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IOPUC/IMHI'BUCTUKA.
OCOBEHHOCTH NEPEBOJJA TEKCTOB HOPMATHUBHBIX AKTOB

Tomcon I'.B.

B oannoii pabome asmop paccmampusaem oOun u3 60NPOCo8 OPUOUYECKOL TUHLBUCTIUKU,
KOMOpast HaX0OUmcsi Ha CIMblKe s13bIKA U NPasa, U mem CamvlM HOCUM MeNCOUCYUNTUHADHBLIL
xapaxmep.

Teopemuueckas u Npakmuyeckas 3HAYUMOCMb NPOONEMbl C6A3aHA C Keanuguxayuel
cneyughuueckoli npupoobl OPUOULECKO20 A3bIKA, MO eCb NPEOMeMoM IOPUCTUHSBUCTIUKU A6~
JIAIemes OPUOUYECKULL ACNEeKM A3bIKA.

B npeonazaemoii pabome asémop paccmampueaem ocobOenHOCMU Nepesood OmOoenbHbIX
FOPUOUYECKUX NOHAMUL HOPMAMUBHBIX AKMOS, d MAKICE UX COUemaeMoCmb 8 YCMOUYUBHIX
KOHCIMPYKYUAX «UMsL cyujecmeumenvhoe + enacony. Mmenuvie KOMROHEHmMbl HOOOOHBIX CO-
yemaruil pazHooOPaA3Hbl NO CeManmuke, 0OHAKO DOTbUWUHCIBO U3 HUX AGTIAIOMCA UMEHAMU
Oeticmeus. 3naueHue couemanus 8 Yeiom CKAAObl8Aemcs HA OCHOBE CEMAHMUYECKO20 83aU-
Mooeticmeusi KomnoneHmos. Ilpu smom anaeon umeem b6onee uiu menee abCmpaxkmuoe 3Have-
HUe U yKazvleéaem Ha Oelicmaue 0000ujenHo, a KOHKpemHoe 3HaueHue 0eticmeus COOepHCUMCs
8 CyujecmsumenbHom, Komopoe npuoaem co4emanuro CeManmuieckyro 3aKOHYeHHOCHb.

Pesynomamul uccneoosanust npeocmasisaiom unmepec OJisk NEPeBOOYUKO8 3AKOHO8 U NO-
CmanosieHull, npenodasameineii Hemeyko2o A3blkd, pabomarowux 6 pamrKax mMooyis «3vik
npogheccuu. FOpucnpyoenyusy, u cmoenu Obl 6HeCMU ONPeOeseHHblI BKAA0 6 COBEPULEHCTNEO-
8aHue NpPenooasaHus sA3vlka npogeccuu.

KiroueBble cjioBa: qunesucmuxa, npaso, npasosas JUHBUCMUKA, 0PUOUYECKOe NOHS-

mue,; cioeocodenanue, nocmpoeHue npec)nucanz.

JURIDICAL LINGUISTICS.
SPECIAL ASPECTS OF THE LEGAL ACTS TEXT TRANSLATION

Tomson G.V.

In this article the author discusses one of the questions of legal linguistics that is a cross-

disciplinary issue between language and law.

— 246 —



© CoBpeMeHHbIE UCCIIE0BAHNS COLIMANIBHBIX MPOOJIEM (JIEKTPOHHBIN HAYyUHBIH XKypHa),
Modern Research of Social Problems, Ne6(50), 2015

» www.sisp.nkras.ru

Theoretical and practical importance of this problem is related to the qualification of spe-
cific nature of legal language, i.e. the subject matter of jurislinguistics is a legal aspect of the
language.

In the proposed work the author considers the peculiarities of the translation of certain le-
gal concepts in the texts of legal acts and its combinability in stable structures «noun + verby.
Noun components of such combinations vary to its semantics, but most of them are nouns of
action. The meaning of the combination is generally formed on the basis of semantic compo-
nent interaction. Provided that, the verb has more or less abstract meaning and points to the
action in a generalized sense and the concrete meaning of the action is contained in a noun,
which gives a semantic completeness to the combination.

The results of this study are of interest for translators of laws and regulations, teachers of
German language working in the unit «Language of Profession. Jurisprudence» and might
contribute to development of teaching of the language of profession.

Keywords: linguistics; law; legal linguistics; legal concept; phrase; word combination;

construction of regulations.

Teopust nepeBojia Hy>kKHa He TOJIBKO 00y4JaroLIeMyCsl IEPeBO/y U HaUMHAIOIEMY ITePEBOAYHKY, HO
U nepeBouuKy-npogeccuonany [3, c. 5]. [lepeBon kak yueOHas TUCHMIUIMHA HE MOXET CYIIECTBO-
BaTh 0e3 TeopuH, Tak Kak 0e3 TeopeTHuecKux 000OIIeHNH MpenoaBaHue CBOANUTCS K TPYAHO KOH-
TPOJINPYEMOMY PA3BUTHIO MHTYULIMH, A B Xy/ILIEM clIy4yae K HAaTACKUBAaHHIO. ITO OTHOCUTCS 0COOEH-
HO K MPENno/IaBaHUIo sA3bIKa Mpodeccuu (Fopuanueckomy s3bIKy). bes Teopernueckoii 0a3bl HE MOXKET
OBbITh U HAy4YHO 0OOCHOBAaHHOM METOIMKY IpenoaBaHus. JlanbHeliee pa3BUTHE FOPUCITUHIBUCTUKN
MO3BOJISIET HA/IEATHCS U HA COBEPLICHCTBOBAHWE METOIUKHU MpenoaaBaHus si3plka mpodeccun. Oc-
MBICJIEHHE KaXK0T0 EePEeBOJUYECKOr0 aKTa B TEOPETUUECKOM IJIaHe TPeOyeT yueTa U CEeMaHTHKH 513bI-
KOBBIX 3HAKOB, U CUTYallM, U OMUCHIBAEMOM B TEKCTE peaslbHOW JEeHCTBUTENBHOCTH. M naxe 3TUM
MIEPEYHEM HE UCUEPIIBIBAIOTCS BCE AIEMEHThI KOMIIJIEKCHOTO ITpolecca MepeBoia.

3amaya mepeBoJUMKa — MEepeAaTh CPEACTBAMU JPYTOro si3blKa IEJIOCTHO U TOYHO COZAEp KaHUe
no/yinHHUKA. OCOOEHHO Ba)XKHO 3TO MPH NEPEBOJIe IOPUIHMUECKUX TEKCTOB, TaK KaK JOMYyIIeHUEe Ma-
Jeiiiei HeTOYHOCTH, HEOJJHO3HAYHOCTU MOYKET IMIPUBECTH K Pa3HOYTEHUIO CTOPOHAMH IIPABOBOTO J10-
KyMEHTa, TaK Ha3blBaeMoMy aucceHcy. [1of 1enocTHOCThIO epeBoia MOHMMAETCS €JMHCTBO (hOPMBI
U CoZIep KaHusl Ha HOBOM sI3bIKOBOM OCHOBE. Eciu kpuTepuemM TOUHOCTH MEepeBoa SBISETCS TOX/Ie-
CTBO MH(OpMaIH, coo0IIaeMoi Ha pa3HbIX A3bIKaX, TO HEJIOCTHBIM (IIOJTHOLICHHBIM U aJIeKBAaTHBIM)

MOYKHO MPU3HATh JIMIIbL TAKOW MEepeBOJl, KOTOPBIH MepenaeT 3Ty MH(pOpMaIMio paBHOLEHHBIMU CPE/l-
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ctBamu. K 3TOMy Bceraa cienyer cTpeMUThCs (COXpaHEHHE TPaMMaTUYeCcKOro CTPOsi, CIOBAPHOTO
COCTaBa), OJJHAKO, 3TO HE BCErJa BO3MOXKHO MPHU MEPEBOJIE HA SI3bIK, OTHOCSIIUNCS K UHOU S3bIKOBOM
rpymne. Mbl TOBOPUM O MEPEBOJIE C PYCCKOTO s3bIKa HA HEMEIKUI 1 HA00O0POT.

Cornacuo Touke 3penus JI.C. bapxynaposa npoiecc nepeBosa ornpeneisieTcs: Kak Tpancopma-
1[Ms1 TEKCTa Ha OTHOM sI3bIKe (MCXOJHBIN s3bIK, COKpaiieHHO M) B TeKeT Ha APYroM si3bIKe (TIepeBo-
i 361K, cokpatento [15) [1, ¢. 8-9]. Tlponecce nmepeBoma uitm MexXbsA3bIKOBas TpaHCHOpPMALIHS
OCYILIECTBIIETCS HE IPOU3BOJIBHO, a TIO OIPE/IEIICHHBIM ITpaBuiaM. MlHadue roBopsi, mpu 3aMeHe TeK-
cta Ha U Tekcrom Ha IS nomkeH cCOXpaHAThCA KaKOM-TO OINpENeNeHHbI MHBAPUAHT; Mepa Co-
XpaHEHUs TOTO MHBAPHAHTA U OIpeesieT OO0l Mepy SKBUBAJICHTHOCTH TEKCTa MEPEBOIa TEKCTY
noguHHKKa. CrenoBareabHO, HEOOXOAUMO, MIPEKIE BCETO, OMPEEIUTh, YTO KE UMEHHO OCTAaeTCs
WHBapHaHTHBIM B Ipoliecce nepeBosa. To ecTh B mpoiiecce mpeodpazoBanus Tekcra Ha M B Teker
Ha [I41.

[Ipouecc nepeBosia HEMOCPEACTBEHHO 3aBUCUT OT TOTO, UTO B HAayKe O 3HAKOBBIX CUCTEMAaX — Ce-
MHUOTHKE — HA3bIBAETCS JIByCTOPOHHUM XapaKTepOM 3HaKa. DTO 3HAYUT, YTO JII00O0I SA3BIK XapaKTepH-
3yeTcsl HATMYMEM JIBYX CTOPOH WJIU JIByX IUIAHOB: TUIAHA BBIPAXKEHHS MU (POPMBI U TJIaHA COAepKa-
HUS WU 3HAYCHUS. SI3BIK MpeacTaBiseT co0oi crenupuiyecKyro 3HaKOBYIO CUCTEMY, TOITOMY €IH-
HUIIBI A3BIKA TAKXKE XapaKTePU3YIOTCS JABYIUIAHOBOCTHIO, HATMYMEM KaK ()OPMBI, TaK U COACPIKAHMUS.

[Ipu 5TOM peraroILyto poib s IepeBoAa UTPaeT TOT PaKT, YTO Pa3HbIE SA3BbIKU COACPKAT SIUHU-
1bI, pa3TUYAIOIIMECs B TUIAHE BBIPAKEHUS, TO €CTh 10 (popMe, HO COBIMAJIAIOIIUE B IIJIaHE COAEpKa-
HUS, TO €CcTh o 3HaUeHut0. Hanpumep, Hemerkoe ciioBo die Leistung OTANYaETCs OT PyCCKOTO CI0Ba
ucnoiHeHue B TUIAHE BBIPAXKESHHUS, TO €CTh 10 (OpME, HO COBIAAAET B TJIAHE COACPIKAHMUSI, TO €CTh 110
3HAYEHUIO.

Pemmaromiyro ponb 1 nepeBoAYMKa, OCOOEHHO CIEIUANbHBIX TEKCTOB, UTPAET MPH 3TOM TOT
(hakT, 4TO COBMAJIECHUE SAMHUII PA3HBIX S3BIKOB B IUIAHE UX COJEPKAHUS SIBISETCS HE MOJIHBIM, KaK
MPaBWIIO, @ YaCTHUUHBIM. Tak, HampuMep, HEMeIKoe cloBO die Leistung MOMUMO 3HAUYEHUS «UCTION-
HEHUE» UMEET TAK)Ke 3HAYCHHUS, BHIPAKAEMbIE B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBAMHU «Pab0Tay, «IOCTHKEHUE,
«MOIIHOCTBY», «IIPOU3BOIUTEIBHOCTE» U Ap. Takum 00pa3oM, 3T CIOBA WM IKBUBAJIEHTHI COBIA-
JAI0T B IUIAHE COJEp KaHUs, TO €CTh MO 3Ha4eHHt0. OIHAKO 3Ta SKBUBAJIEHTHOCTh OIpPEAEIIAETCS
B IIp€IeJIaX MUHUMYM CJIOBOCOYETAHUS WM OJHOTO MPEIJIOKEHHUS.

OObekToM nepeBoia sIBIIETCS He CUCTEMA SI3bIKa KaK HeKas aOCTpaKIHs, a KOHKPETHOE PEYeBOe
npousBeieHne (TeKCT MOATUHHIKA), HA OCHOBE KOTOPOTO CO3AA€TCs JIPYroe peueBoe MPOU3BEACHHE
Ha JIPYroM si3bIKe (TEKCT mepeBoa). JlocTukeHne nepeBoaueckoil SKBUBAIEHTHOCTH («a/IeKBaTHO-

CTH HepCBOI[a»), BOIIPCKH PACXOKIACHHAM B Q)OpMaHbHBIX U CCMAHTHUYCCKHUX CUCTEMaXx IBYX A3bI-
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KOB, TpeOyeT OT MepeBOIUHKA, ITPEK/IE BCETO, YMEHHUS IPOU3BECTH MHOTOYHCIICHHBIE U KAYECTBEHHO
Pa3HOOOpa3HbIC MEKbBI3BIKOBBIC TIPEOOPA30BaHUS — TaK Ha3bIBAEMbIC TIEPEBOAUYCCKHUE TPaHCHOpMa-
U — C TeM, YTOOBI TEKCT NEPEBOJIa C MAKCUMAJILHO BO3MOYKHOM IMOTHOTOM M TOUHOCTBIO IepeaaBal
BCIO HH(OPMAIIUIO, 3aKIIFOYCHHYIO B UCXOJJHOM TEKCTE, IIPH CTPOroM codntoaeHnu Hopm I151.

JI.C. bapxynapoB BbIIENSIET YEThIPEe OCHOBHBIX THIA TpaHCPOPMAIIHiA, 8 IMEHHO: IIePECTaHOBKH,
3aMeHbl, 100aBneHus, onymenus [1, c. 190]. [Ipu 3ToM OH MOAYEPKUBAET, UTO TAKOTO POja JIeJICHHE
SIBIISIETCS B 3HAUUTEJIBHON Mepe YCIOBHBIM. DTH YeThIpe BUa TpaHchopMaIiii 0OOBIYHO COUETAIOTCS
JpyT C APYTOM, IPUHUMAS XapaKTep CIOKHBIX, «KOMIUIEKCHBIX» TpaHChopMaIuii.

Enununeii nmepeBona MOXET OBITh U CIIOBO, M CJIOBOCOYETAHHE, M CHHTArMa, M IeJioe Mpeaio-
KeHHe, U ad3all, U BeCh MepeBOUMBIN TeKCT. 1 Bce ke Ha MpakTHKEe BO3HUKAIOT 3aTPyIHEHUS MIPU
repeaaye 3HAYCHUN OTIEIbHBIX CIIOB, U OOJIBIIMHCTBO MEPEBOMUECKUX 3aJ]1ad PEHIaeTCs B pamMKax
MIPEVIOKECHUS U CHEIU(UKU, TEMAaTUKH UCXOAHOTO TekcTa. Ho 3TO He aeT oCHOBaHUS CUMTATh HU
«TpOOJIEMHOE» CJIOBO, HU TPEIJIOKEHHE, B KOTOPOM OHO HAXOJUTCS, CAMOCTOSITEIbHOW €IMHULICH
nepeBoyia. B KOHEYHOM cueTe, MOKET OKa3aThCs, YTO HAlJICHHOE B paMKax MPEIOKCHHS PEIICHUE
MIPUIETCS MEPECMOTPETh, YTOOBI MPUBECTU JAHHYIO YacTh MEPEBOJAMMOIO TEKCTa B COOTBETCTBHE
C LIEJIBIM.

TecHas B3aMMOCBSI3b MEXK/y YacTbIO U IIEJIBIM NIPU MEPEBOJE HAOMIOAAETCS B IEPEBOIE CIEIH-
aJbHBIX TEKCTOB. Tak, HarpuMmep:

- JloroBop Mexay OTCYTCTBYIOLIUMH CUUTAETCS 3aKIIOUYEHHBIM B MOMEHT MOJyUeHUs Mpeia-

TaloIIUM HpednoxceHusn 0e3 OTOBOPOK B MpeieNiaX CPOKa, YKa3aHHOTO B MPEI0KEHUU.
- Iloomeepicoenue, OCTyNHBIIEE C OMO3AaHUEM WJIM OTOBOPKOM, paccMaTpuBaeTcsl Kak HO-

BOC IIPCAJIOKCHHUC.

1. Der Vertrag gilt als abgeschlossen mit dem Zugang beim Anbietenden des Angebots ohne
Einreden und fristgemal.

B nannom ciydae ObuT0 OB HETIPABUIIBHO MEPEBOANTH «IIPEATIOKEHHE» Kak «Angebot», Tak Kak
U3 CJIIYIONIETO NPEIOKEHNUS, J1a M TT0 CMBICITY, MO «IIPEUIOKESHUEM)» TIOHUMAETCS KIIOATBEPIXKIIe-
HUE aKIEeNTay, «IOATBEepKIeHUe NpUHATUS oPepThl», To ecTh «die Annahmeerklarungy.

2. Die mit Verspétung oder Einreden zugegangene Annahmeerkldrung wird als ein neues Ange-
bot betrachtet.

A BoT yxe «ein neues Angebot» MoOHNMAeTCs KaK «HOBOE MPETIOKEHHE.

MHorue HaYMHAIOIIME TIEPEBOTYNKU IOPHINUECKUX TEKCTOB, HE Oyy4H B COCTOSHUU OXBATHThH

CMBICJI BCCTO NPCAJIOKCHUA B LICJIOM, BBIHYKIACHBI CHa4Yalla IICPEBOAUTL €ro TOCJIOBHO. HpI/I TaKOM
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MOAXO0/I€ YaCTO CO3/Ia€TCsl OMACHOCTh MCKaXeHUs cMbiciia. COBEPILIEHHO OYE€BUHO, YTO 3/1€Ch €U~
HUIEH nepeBo/ia JOJDKHO OBITh €AMHCTBO HE MEHEE ABYX MPEATIOKCHHM.

OpnHako M OTHENBbHOE CIOBO B HEMELKUX HOPUIUYECKUX TEKCTAX CO3/4AE€T YAaCTO MHOIO TPYIHO-
CTEH.

B nuHrBHCTHKE dOCHmynRHOCIb N ROHAMHOCMb OLICHUBAIOTCS 110 CIEAYIOIIUM KPUTEPUIM: HPO-
cmoma, KpamKocms U ACHOCHIb, CUCHEMHOCHb VI NOCE006AMETbHOCHMb. DT KPUTEPUU TTPUME-
HUMBI U K S3BIKYy 3aKOHOB U MOcTaHOBiIeHUN. Ocoboe 3HaueHUE MPUIACTCS ACHOCHU, TO €CTh TOY-
HOCTH ¥ OJJTHO3HAYHOCTU HOPMBI. [Ipu U3n0keHNU TEKCTa MPUCTAIBLHOTO BHUMaHUS TpeOyeT BbIOOD
CJIOBA, COCTaB MPEUIOKEHUS U CTPYKTypa TekcTa. [IpodeccronanbHblil IOpUINYECKUN S3bIK OTIIH-
4aeTcsl SICHOCThIO U OJJHO3HAYHOCTHIO M OJIHOBPEMEHHO (opMmanu3aiueil u yHupuKaimuei cpeicTs
BBIpaKCHMS.

XapakTepHbIM I sI3bIKa 3aKOHOB M MOCTAHOBJICHHM SIBISIETCS TO, YTO BBIPAKEHUS, HECYIIUE
OCHOBHYIO CMBICJIOBYIO HAarpy3Ky, 3aHUMAIOT BeyIlHe MO3UIIUU B IPEATIOKEHUH, KOHIIEHTPUPYS, Ta-
KUM 00pa3oM, BHUMaHUe ajipecara (Harnpumep, GUrypupyroT B Ka4eCTBE MOAJIEKAIIETO UM JIOTO-
HeHus1). KiroueBbie BBIpayKEHUS ClIEAyeT pacrojiarath Kak MOXKHO OJFIKe K Hadaly MpeIIoKEeHUS.
[IpunaTounble MpeasIoKEHUS 0 BO3MOXKHOCTH CJIEIYIOT 32 CKa3yeMbIM INIABHOTO MPEATIOKECHHUS.

[Topsa0K CITOB B MPEIOKCHUH SIBISICTCS, TAKAM 00pa3oM, CpEJCTBOM BBIPQXKCHHS CMbICTIA IPE/I-
MMUCaHUA.

ToBopsiiuii WM NUIIYIIANA TO-PYCCKU HE CBSA3aH XapaKTEPHBIM JJISi HEMELIKOTO SI3bIKa CTPOTHM
MTOPSIIKOM CJIOB B MPEIJIOKCHUH (HAPUMEpP, B HEMEIIKOM SI3bIKE U3MEHSIEMast 4acTh I71aroJIbHOTO CKa-
3yeMOro BCerja CTOMT Ha BTOPOM MecCTe, a HeM3MeHsieMasi — B KOHIIe Tpeuiokenus). Tem He MeHee,
MOCJIEI0BATEILHOCTh CJIOB HE NMPOU3BOJIbHA, @ HAXOIUTCS B MPSIMOW 3aBUCHMOCTH OT CMBICIIA BbI-
cka3bpIBaHMsA. MI3MEHEHUe MopsaKa CJIOB B MPEIJIOKEHUN BJICUET MU3MEHEHHUE ero cojaepskanus. I1o
9TOW NMPHYMHE PACCTAHOBKA CJIOB B TEKCTE HOPMATHBHBIX aKTOB — MCKIIIOUUTEIIbHAS MPEpOoraTuBa
3aKOHOZATEJNs; IOCe MPUHIATHUS 3aKOHA PEJaKTOPCKasi MIpaBKa B MOPSJIKE MOJTOTOBKH TEKCTA B OITY-
OnmuKoBaHUIO HemomycTuma [5, ¢. 39]. Jlns npaBUIIBHOTO MOCTPOCHUS MPEANUCAHUS 11eJIeCO00pa3HO
HUMETh B BUJY, UTO MpeII0oKEeHHEe, KaK HaM U3BECTHO, B PUHITUIIE COCTOUT U3 ABYX KOMIIOHEHTOB:

a) TeMBI, TO €CTh UCXOJHOTO MyHKTa BBICKA3bIBAHUS, IPEAMETA COOOIICHNUS;

0) peMbl, TO €CTh COOOIIEHHSI O TEME, IO MOBOY TEMbI UJIU B CBSI3U C TEMOM.

B Tekcte mpaBoBOro npeamnucaHus TeMa, KOTopask MOXKET BBIPAXKaThCsl OJHUM CIIOBOM HJIU CIIO-
BOCOYETAaHHEM, PACIIONIaraeTcsl B Hayasie MpeIoKeHUs Tepel] peMOW U BBIMOTHAET (PyHKIUIO TOA-
nexarero. B o0miem Buzie TemMa MoxeT ObITh CPOPMYIIMPOBaHA B 3arojIOBKE CTAaThH, a 3aTEM BapbU-

POBATHCH B €€ HACTAX WUJIM ITYHKTAX.
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[MonnmuHHO TPOheCcCHOHANBHBIN SI3BIK — 3TO «SI3bIK MPO(EeCcCHOHANIOB AJsi MPO(EeCcCCHOHANOBY.
Hcnonp3yemblil quieTaHTaMU, OH OTTOPraeTcsi OT MPo(eCcCUOHANBHOTO MBILIUICHUS: TIOHSATHUS U BbI-
CKa3bIBAHUS JIMIIAIOTCS CYIIECTBEHHOM YaCTH CBOETO COJIEP:KaHUs U TOUHOCTH, yTpaunBas JAeiCTBU-
TEJbHYI0 BHYTPEHHIOIO CBSA3b C MPABOBOI cHCTeMaTukoil. BOT mouemMy CTyIEeHT WM MarucTpaHT
(akynpreTa Mex1yHapOJHOTO MpaBa ¢ HEJOCTATOYHO BBHICOKMM YPOBHEM MOATOTOBKHU IO O0IIeMYy
SI3BIKY IO/14ac jenaeT Oosiee KadeCTBEHHbBIE IOPUIMUECKIE TIEPEBO/IbI, €CIIM OH XOPOIIIO BIaJeeT Te-
opuei Bompoca.

OcoOeHHoCTh MPodheCcCHOHATBHON IOPUANYECKON JIEKCUKH COCTOUT B UCIIOJIb30BAHUU MOHITHH,
KOTOpBbIE 10 (hopMe COBMAAAIOT ¢ OOUXOIHBIMH BBIPAKEHUSAMHU, TOBCEMECTHO PACIPOCTPAHEHHBIMH,
HO B IIPABOBOM KOHTEKCTE MPUOOPETAIOT criennduyeckoe, OTINIHOE OT OBITOBOTO, 3HaueHue. FOpu-
JTUYECKUIl CMBICT (DOPMYTUPOBOK, TAKUX KaK COOCHIBEHHOCHb, 6]1a0eHUe, 0OHApPYICUmMb, RPEdJI0-
JHceHue, HeBO3IMOHCHOCHLb, OTIINYACTCA OT UX OOILETIPUHSITOTO 3HAYEHUS.

B psne cnyuaeB cioBa MOTYT IpuoOpeTaTh pa3IuvHbIC 3HAYSHUS B 3aBUCUMOCTHU OT OTPACIIU Mpa-
Ba, B KOTOPOI OHM UCHOJIB3YIOTCS, HanpumMep, Anspruch — 1. mpaBo TpeGoBaHMS — B TOPrOBOM MPABE;
2. IpEeTeH3Ms, UCK — B TPAKIaHCKOM MPOIECCYaTbHOM IpaBe.

[Ipu 5TOM IOpUAMYECKUIA CIOBaph HE JaeT pa3inuuuii. MHOTO3HAYHOCTh TEPMHHOB CO3/a€eT J10-
MIOJTHUTEIIbHBIE CIIOKHOCTH IS TIOHUMAHHUS.

W, HakoHel, ocMenuMCsl BO3pa3uTh aBTOPUTETHBIM aBTOpaM Tpyaa «CIpaBOYHUK MO HOPMOT-
BOPYECKON TeXHUKE. SI3bIK 3aKOHOB U TIOCTAHOBJICHUII», ITIe PEKOMEHIyeTCs 30eraTh UCIOIb30BaTh
CJIO)KHBIE CJIOBA, KOTOPBIE IEHCTBUTEIBHO MOTYT OBITh CKOJIb YroAHO JuHHBIME [4, ¢. 30]. Ho, uc-
X0/ U3 MPAKTUKH, MBI HAXOJJUM OTPOMHOE MPEUMYIIECTBO B CIOXHBIX CIIOBAX B HEMEIIKOM SI3BIKE,
KOTOpBIE MO3BOJISIFOT C/IeNIaTh epeBol Ha Hemelkuil s3Ik (I151) Gonee TakoHUUHBIM, TPO3PAYHBIM U
TOYHBIM.

Cpasuurte: [lokymnarens BOpase gviiimu u3 002080pa Kyniu-npooaxicu 8 00HOCMOPOHHEM Nopso-
Ke, MO0 nompeb06ams CHUMICEHUs. NOKYRHOU YyeHbl, TH00 nompebosams 803meueHus HAHeCeHHO20
yuepoa. — Der Kaufer ist berechtigt zur Wandlung, zur Minderung oder zum Schadenersatz.

Bce cBonuTes K mMpoTe 3HAYSHUSI OT/IEIBHBIX CIIOB, TaK:

- der Riicktritt — BbIX0/ U3 10TOBOpa B OAHOCTOPOHHEM IMOPSIIIKE;

- die Wandlung — BbIxoj 13 10r0BOpa KYILTU-TIPOJAXKH (TOJIBKO!) B OTHOCTOPOHHEM MOPSIKE;

- die Minderung — cHm>KeHHe OKYITHOM 1ieHbI (paBHOLIEHHO — die Herabsetzung des Kaufpreises).

HOI[O6Ha$I TCPMHUHOJIOTHUA U 3HAHUC €€ ICJIACT IICPCBO/ Oonee IPOCTbIM B CHUHTAKCHUYCCKOM OT-

nomenuu: die Félligkeit — HacTymeHue cpoka UCMOMHEHUS, TUIaTeXa (TaK KaK HUCIIOJHEHUE MTPOU3-
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BOJIUTCSI OOBIYHO B JIEHEKHOU (JOpME U CIIOBAPH JIAIOT MEPEBOJ] KK «HACTYIUICHHE CPOKA IIATEkKay);
die Unmoglichkeit / das Unvermdgen — 00beKTUBHAsT HEBO3MOXXHOCTh UCIIOJIHEHUs / CyOBbEKTUBHAs
HEBO3MOXKHOCTH ucnoiHenus; ein Nichtigkeitsgrund liegt vor — umeercst ocHoBaHue JJ1s1 00BSABICHUS
JIOTOBOPA HUYTOXKHBIM.

OnHako B HEMEIIKOM BapHaHTE OTCYTCTBYET CEMAHTUYECKUN KOMIIOHEHT €IUHHIIBI «JIOTOBOPY.
N 510 (0TCYyTCTBHE CEMAaHTUYECKOTO KOMIIOHEHTA) OY€Hb IIUPOKO UCTIOIB3YETCs IPU EPEBOJIE I0PH-
nudeckoi TepmuHonoruu: Zuriickbehaltungsrecht — mpaBo oTkasza OT UCMOMHEHUSI 00 UCHONHEHUs
obs3amenvcme opyeou cmoponoii; Leistungsstorung — o6cmosamenscmea, NpenITCTBYIOIINE HCTIOJN-
Henuto; Gefahrdungshaftung — oTBeTCTBEHHOCTD 3a Bpel, npUUUHEHHbI UCIOYHUKOM NOBbIUEHHOU
onacHocmu.

[IpuunHBbI, BBI3BIBAIOIINE HEOOXOAUMOCTh JIEKCUYECKUX A00ABICHUN B TEKCTE MEpPEeBOJa, MOTYT
ObITh pa3nuyHbl. OMHON U3 HUX — MOXKAyH, Hanbosee 0OOBIYHON — SIBIIAETCA TO, YTO MOXKHO HA3BaTh
«popmanbHOI HEBBIPAKEHHOCTHIO» CEMAaHTUUYECKUX KOMIIOHEHTOB ciioBocodyeTanus B M.

Opnnako umerotcst BapuanTthl, Hanpumep: eine Verpflichtung erfiillen, d.h. leisten — ucnonuuth
00513aTeNbCTBO, T.€. UCIIONHUTH (00s13aTenbeTBO). Ho Henb3s: eine Leistung ,erflillen«; moxHo: eine
Leistung erbringen, bewirken, vollziehen.

DTO TOBOPUT O TOM, YTO HEOOXOIMMO MPH MEPEBOJIE IOPUINUECKIUX TEKCTOB, & Mbl TOBOPUM CEii-
4ac O HUX, JIOBEPSThCS HE MPOCTO MEPEBOAY OTIEIbHBIX JIGKCUYECKUX eAUHULl. OCBOEHHE JIeKCHYe-
CKOT'O TUIacTa IOPUANYECKUX TEKCTOB JOJDKHO MPOUCXOIUTH YePE3 OCBOCHHUE CIOBOCOUETAHUM.

CrnoBocoueTanue —3T0 COeAMHEHHE IBYX WM 00Jiee 3HaMEHATENIbHBIX CJI0B, CBI3aHHBIX IO CMbIC-
Ty ¥ TpaMMaTH4YeCKH, BEIPAKAIOIINX €TUHOE, HO PACUJICHEHHOE MOHSATHE, U MTPEICTABIISIONINE COOOM
CJIO)KHOE HaMMEHOBAHME SIBJICHUN OOBEKTUBHOM JeiicTBUTENbHOCTH [4, ¢. 417]. Hapsny co cnoBoM
CJIOBOCOYETAHHE BBICTYIAET 3JIEMEHTOM MOCTPOCHUS MPETIOKEHUS B KAY€CTBE OJIHOM M3 OCHOBHBIX
CUHTAKCUYECKUX eIUHUIl. J[pyruMu cIoBaMH, CIOBOCOYETAHUE — 3TO CHHTAKCHYECKas KOHCTPYK-
1M1, B KOTOPOW rpaMMaTUYeCKd U CEMAaHTUYECKH TJIABEHCTBYIOIIEE CIIOBO COCTABIISET CTEPIKHEBOM
(TIaBHBII) KOMIIOHEHT, a TPAMMATHYECKU MOJYMHEHHOE CJIOBO — €r0 3aBHCHMBIN (TIOAYMHEHHBI)
KOMITOHEHT. [lo cTpexHeBOMY KOMIIOHEHTY CJIIOBOCOYETaHHS MOIPA3JEISAIOTCS Ha CyOCTaHTUBHBIC
(cTep>KHEBOE CIIOBO — CYIIECTBHUTEIBHOE), aIbEKTUBHBIE (CTPEKHEBOE CIOBO — MPUIIATraTeIbHOE),
[J1arojibHbIC U HapeuHsbIe [2, ¢. 469].

J11 'opuAYecKiX TEKCTOB 0c000€ 3HaYEHHE MPU MEePEBO/IE UMEIOT CyOCTaHTUBHBIE CJIOBOCOYE-
TaHUsl, TO €CTh «MMsl CyIIECTBUTEIbHOE + Iaroiy», Hanpumep, das Recht einrdumen, gewéhren — na-
BaTh paBo, ogHako die Vollmacht erteilen — naBats monnomouns (HanensaTh), die Leistung erbringen,

bewirken, vollziehen — npousBoauts ucnonuenue. [loqoOHbIe cyOCTaHTUBHBIE CIOBOCOYETAHUS SB-
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JISFOTCSL HECBOOOIHBIMH, T.€. IEKCUYECKAsi CAMOCTOSITEIbHOCTD OJTHOTO UM 000X KOMIIOHEHTOB OC-
nabieHa WK yTpaueHa, ¥ OHO LIETTUKOM I10 XapaKTepy 3HAYCHHsI TPUOIUKACTCS K OTIACIIbHOMY CIIOBY.

Co CTpYKTYpHOI TOUKH 3peHHSI TIOAOOHBIE CJIOBOCOUETAHUS OMPEACIAIOTCA KaK «IIPOCThIe», Ha-
pAy CO CIOXKHBIMU U KOMOMHMPOBAHHBIMU [2, ¢. 469]. OHU MOTYT OBITH, OHAKO, JIByUJICHHBIMH,
TPEXWICHHBIMU M YeThIpEXUJICHHBbIMU, Hanpumep, jemandem das Recht entziehen- nummrth koro-iu-
60 npaBa; jemandem die Vollmacht erteilen — HagenuTh KOro-1160 MOJTHOMOUUSIMHU.

VIMeHHbIe KOMIIOHEHTHI CIIOBOCOYETAHUN B HEMEIIKOM IOPHIUYECKOM SI3bIKE OUEHb Pa3HOOOPa3HBI
10 CEMaHTHKE. BONBIIMHCTBO U3 HUX, OJTHAKO, SIBIIIOTCS UMEHAMU JICHCTBUS, OTIVIArOJbHBIMHU CYIIIe-
crButenbHbIMU (die Annahme, die Bindung, die Einhaltung). 3nauenue cioBocouyeTranust B 1ieJI0M
CKJIa/IBIBAETCSl HA OCHOBE CEMAHTUYECKOTO B3aMMOAEHCTBUS KOMIOHEHTOB. [IpuueM riaron umeer
OoJiee WM MeHee a0CTPAaKTHOE 3HAUCHUE M YKa3bIBAET Ha JIEHCTBUE 00OOIIEHHO, a KOHKPETHOE 3HA-
YeHHe JEHCTBUS COACPKHUTCS B CYHIECTBUTEIHLHOM, KOTOPOE MPUAAET COUYCTAHUIO CEMaHTHUECKYIO
3aKOHYEHHOCTb.

[IpuBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB:

» die Einhaltung einer bestimmten Form vereinbaren — corniacoBath coOII0IEHUE OMPEIEIICH-

HOM (OPMBI;
+ zur Erfiillung der Verpflichtung zwingen — 3acTaBUTh BBIIOJHUTH 0053aTEILCTBO;
» den Fintritt der Verdhrung verhindern — npensTcTBOBaTh HACTYIJICHUIO CPOKA MCKOBOM J1aB-
HOCTH,
» die Zahlung bleibt aus — mnarexx He MOCTyMAET;

» die Anfechtung unverziiglich erkléren — He3ameanuTeNbHO 3a9BUTH 00 OCIIAPUBAHUMU.

UYucno m1aroioB, COUETAIONIUXCS C ONPENEICHHBIM PUIUIECKUM MMOHATHEM, OTPAHUYEHO U HE
ciy4vaifHo. Pagyer mosiBjieHHe CIIpaBOYHUKOB TUITUYHBIX CIOBOCOYETAHHUM U3 CYIIECTBUTEIBHOTO U
71aroja, KOTOphIE MOMOTYT KOPPEKTHOMY MEPEBOY IOPUINUECKIX TEKCTOB [6].

Hampumep:

1. Anklage erheben

sich auf die ~ einlassen

unter ~ stellen

vertreten (Staatsanwalt)

zulassen [6, c. 94].

Yuco rarosioB MoxeT kojiebarbes ot 1-2 1o 20 u 6oee, HanpuMep, C CyIeCTBUTENbHBIM Antrag
[6, c. 95].
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IlosiBnenue HO,I[O6HLIX TPYAOB NOATBECPKAACT CIIC pa3 NPaBUIIbHOCTb MCTOAUKHU ITPCIIOJaBaHUSA
SA3bIKa HpO(i)CCCI/II/I Ha Hallein Ka(beﬂpe. B Teuenue MmHOTHX ,Z[GCSITI/IJ'ICTI/Iﬁ MBI JCJIaJIM U ACJIa€M aKIICHT
Ha OBJIAACHUC, IIPCIKAC BCCIO, CIOBOCOUYCTAHUAMMU.

CornocraBuTeIIbHBIE MNEPEBOAUCCKHUEC UCCIICAOBAHMA 3daHUMAIOT ocoboe MecTo B KOMHapaTHBHOﬁ
JIMHTI'BUCTHKC. ]_[eJ'IB HOI[O6HBIX I/ICCJIC,ZLOBaHI/II;’I 3aKJIIIOYACTCA B U3YUCHUN CUCTCMbIL OTHOMCHHﬁ, KOTO-
pasd YCTaHABJIMUBACTCA MCKAY PCUCBLIMU ITPOU3BCACHUAMU JIBYX A3BIKOB B PC3YJIbTATC IICPEBOAYCCKO-
T'o 1ponecca. HeHTpaJ’ILHOG MCCTO B COIIOCTABUTCIIbHBIX IICPCBOAYCCKUX UCCICAOBAHUAX 3aHUMACT
BOIIPOC: KaK BCACTCA JaHHOC UCCICAOBAHUC — OT (1)0pr1 K COACPIKAHUIO UJIK OT COACPKAHUA K (bOp—
Me. MbI He cTaBHIH cebe LECJIBIO ITPOBECTU CEPHLE3HOC COIIOCTABUTCIBHOC UCCICAOBAHUC IIPOLCCCa
nepeBoaa OPUIANICCKUX TCKCTOB (HeMCI_[KI/Iﬁ HSBIK/pYCCKI/Iﬁ 5{3BIK). Brimmen3nokeHHbIC MBICITH SIBIISI-
HOTCs JIMIIb PE3YJIIbTATOM Ha6J'IIO,Z[eHI/II71, IMPAaKTHUKH IIPCIIOJaBaHUs aCIICKTa «IOpI/I,Z[I/I‘leCKI/Iﬁ IepeBoOa».
W uto kacaercs nepepoa pUANIYCCKUX TCKCTOB, TO HAM ITPEACTABIISICTCA, YTO CIICAYCT HATHU BCC KC

OT cojiepKaHus K hopMe, TaK KaK CeMaHTHUECKHE (PAKTOPHI SBISIFOTCS IOMHUHHUPYIOIIUMHU.
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